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你你好好ここんんににちちはは
안안녕녕 Kablaaw

Mi MECHERES om Mi MECHERES om 
kopwe tingor!kopwe tingor!

KOKORI ewe ofesin anisi aramas 
won phone ika pusin chunong 

pwan AFATA kapwasen fonuom.

Emon chon chiaku ina epwe kawor 
an epwe anisuk.

(Om kopwe kuta nampan ekewe ofes, 
kose mochen kokori 2-1-1.)

Ka menei an chon chiaku epwe anisuk ne afou om porouse ngeni ew 
ekewe ofesin anisi aramas?

Ese Wor Osukosukan!  Meinisin Ofesin muun me ekewe ofes mei nounou 
monien aninis seni muun faniten repwe anisi aramas repwe chok fokun awora 

ar aninis ESAP KAMO nupwen tingor!

Pwata kopwe tingor noum 
chon chiaku?

Ei aninis ESE KAMO! 

Kese chiwen menei om kopwe tingorei 
chiechiom ika aramasom repwe anisuk.

Emon chon chiaku epwe aninis ne 
afatafatochu ewe porouse!

Emon chon chiaku epwe tumunu porousom 
an epwe monomono.

Ese Kamo an Chon Chiaku Aninis
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“Ngang mi Tongeni Kapwas” Card 

En mei tongeni pusin fori noum 
Cardun “Ngang mi Tongeni Kapwas” 
iwe kopwap amasowa ikena ese 
mak ie. En mei tongeni pwaringeni 
ewe chon angang nupwen ka pusin 
chunong.  Ina epwe anisuk ne tingor 
noum chon chiaku. 

Kose mochen kut nei chon chiaku pun sipwe 
tongeni kapwas fengen. Kinisou chapur ngonuk!

Ngang ukan kapwasen ewe fonu 

Last Name	 Itom

Ranannim, itei non fosun Merika
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